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Enne kasutust
Enne kaamera kasutamist kontrollige, kas kaasas on:

Kaasasolevad tarvikud

• USB-kaabel laadimiseks 
(1)

• Rihm (1)

• Kasutusjuhend (1)

Märkused kaamera utiliseerimise kohta
Selle kaamera jaoks kasutatakse sisseehitatud liitiumioonakut�
Kaamera utiliseerimisel järgige kohalikke eeskirju ja hävitage see 
õigesti.
Uurimiseks vaadake kaasasolevat KONTAKTANDMETE lehte. Kui teie 
riiki või piirkonda sellel lehel ei ole, võtke ühendust kohaliku 
edasimüüjaga.

ETTEVAATUST
Ärge eemaldage sisseehitatud akut ise, vastasel juhul võite saada 
vigastusi.

Elektri- ja elektroonikaseadmete utiliseerimine 
eramajapidamistes. Kasutatud elektri- ja 
elektroonikaseadmete utiliseerimine (kehtib 
Euroopa Liidus ja teistes Euroopa riikides, kus 
on eraldi kogumissüsteemid)

See sümbol tootel või juhendis ja garantiis ja/või selle pakendil 
näitab, et seda toodet ei tohi käidelda olmejäätmetena. Selle 
asemel tuleks see viia vastavasse elektri- ja elektroonikaseadmete 
kogumispunkti. 
Tagades selle toote õige utiliseerimise, aitate ära hoida võimalikke 
negatiivseid tagajärgi keskkonnale ja inimeste tervisele, mis 
võivad muidu olla põhjustatud selle toote ebaõigest 
jäätmekäitlusest.
Materjalide ringlussevõtt aitab säästa loodusvarasid. Täpsema 
teabe saamiseks selle toote ringlussevõtu kohta võtke ühendust 
kohaliku linnavalitsuse, olmejäätmete käitlemise teenistusega või 
kauplusega, kust toote ostsite.
ELi-välistes riikides: kui soovite selle toote kasutuselt kõrvaldada, 
võtke ühendust kohalike ametiasutustega ja küsige õiget 
jäätmekäitlusviisi.

See patareidel või akudel olev sümbol näitab, et 
neid patareisid ei tohi käidelda olmejäätmetena.

Türgi klientidele:

.

KAAMERAST

Põhijooned

.
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Nutitelefoni rakendusega saadaolevad funktsioonid

● Heli funktsioon
Salvestage kaameraga heli, teisendage see QR-koodiks ja 
printige QR-kood fotole (Prindi koos heliga). Heli esitatakse, kui 
teie nutitelefoniga loetakse INSTAX-i printimisfunktsiooniga 
prinditud QR-koode.

● Kaugpildistamise funktsioon
Fotode kaugpildistamiseks juhtige kaamerat nutitelefoniga.

● Otsetee funktsioon
Saate valida nutitelefonis pildiraame ja määrata raamid kolmele 
kaamera küljel asuvale otsetee nupule.

● Otsetrükk
Teisaldage foto nutitelefonist kaamerasse ja printige see 
INSTAX-i printimisfunktsiooniga. Enne foto saatmist saate 
nutitelefoni rakendust kasutada foto liigutamiseks, 
pööramiseks, sisse-, väljasuumimiseks või kärpimiseks.
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Osade nimetused
Esikülg

1

2

3

4

5

6

8

7

Tagumine külg

1

2

3

FILM

1

2

3

9

10

11

12

13

14 15

16

17

18

19
20 21

22

23

24

1 Filmi väljatõmbepesa

2 Päästikunupp

3 Välklamp/Iseavaja tuli 

St haak

5 USB ava

6 (heli) nupp

7 Objektiiv

8 Selfie peegel

9 Filmi ukselukk

10 Filmi uks

11 (otsetee  1) nupp  

12 Reset-nupp*

13 (otsetee 2) nupp   

14 (otsetee 3) nupp   

15 Micro SD kaardi pesa

16	 (lüliti) nupp

17 Mikrofon

18 Kõlar

19 Ristvõti     ( ) 

20 MENÜÜ/OK nupp 21 

21

*Kui kaamera ei tööta korralikult, kaamera lähtestamiseks vajutage
lähtestusnuppu.

tagasi nupp

taasesituse nupp

print nupp

LCD monitor

22

23

24
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LCD Monitor
Pildistamise ekraan kuvatakse LCD-ekraanil, kui toide on sisse 
lülitatud. 
• Pildistamisekraanilt taasesituskuvale lülitumiseks vajutage

 (taasesitus) nuppu.
• Taasesituse ekraanilt võttekuvale lülitumiseks vajutage

päästikunuppu.
Kui kuvatakse pildistamie- või taasesituskuva, vajutage 

 (tagasi), et kuvada LCD ekraanil järgmine teave.

Pildistamise ekraan

1

2

3
4

5

7

6 8

9

10

No Frame
No Filter

Taasesitusekraan

12

13

11

No Frame
No Filter

1 Praegune kuupäev ja kellaaeg

2 Säritus

3 Raami nimi

4 Filtri nimi

5 Saadaolevate piltide arv*

6 Saatmist ootavate helipiltidega väljatrükkide arv             

7 Ülejäänud filmi indikaator

8 Bluetoothi ühenduse oleku indikaator

9 Aku taseme indikaator

10 Välgu indikaator

11 Raami nr indikaator

12 Pildistamise kuupäeva/kellaaja teave

13 Helipiltidega trükise edastuse oleku indikaator

*Sisemälu kasutamisel, on kuvatud.       Ikooni kuvatakse
punaselt, kui saadaolevate piltide arv on 10 või vähem.

■ Ristklahvi juhtekraan
Käivitamisel või ekraanide vahetamisel(Pildistamisekraan
Taasesituse ekraan), kuvatakse lühikeseks ajaks ristklahvi 
juhend. Võtteekraan Taasesitusekraan

Ristklahvi juhend

No frame-raami pole

No filter-filtrit pole
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Ristklahvi kasutamine
 (üles, alla, vasakule, paremale) klahve kasutatakse menüü 

elementide valimiseks, või klahvidele määratud funktsioonide 
meeldetuletamiseks. Nuppu [MENU/OK] kasutatakse menüü 
kuvamiseks või valiku tegemiseks.

2 4

1

3

5

1	

2	

3	

4	

 üles      

vasakule  

alla        

paremale

5	 Menüü kuvamine/Tee valik

Rihma kinnitamine
Kinnitage rihm, nagu allpool näidatud.
• Kaamera mahakukkumise vältimiseks pange rihm kaamera 

kaasaskandmisel või pildistamisel ümber randme.
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Aku laadimine
 Lülitage kaamera enne aku laadimist välja. Aku ei lae, kui 
kaamera on sisse lülitatud.
 Veenduge, et USB on õigesti ühendatud, nagu näidatud.

FILM

Ühendage kaamera ja nutitelefoniga kaasas olev USB 
vahelduvvooluadapter, kasutades kaasasolevat USB-kaablit, seejärel 
ühendage USB vahelduvvooluadapter siseruumides asuvasse vooluvõrku.

• Laadimisaeg on umbes 2 kuni 3 tundi.

Laadimisoleku indikaator

Laadimise ajal Taimeri tuli süttib.

Laadimine lõpetatud Taimeri tuli kustub.

Laadimisviga Taimeri tuli vilgub.

Laadimine arvutist:
• Ühendage kaamera ja arvuti otse. Ärge ühendage USB- 

jaotise või klaviatuuri kaudu.
• Kui arvuti läheb laadimise ajal puhkeolekusse, siis laadimine

katkestatakse. Laadimise jätkamiseks väljuge puhkerežiimist 
ja ühendage seejärel USB-kaabel uuesti.

• Sõltuvalt arvuti tehnilistest andmetest, sätetest või
tingimustest ei pruugi aku laadida. 

Märkus
• Akut ei saa eemaldada.
• Akut ei ole valmistamise ajal laetud. Laadige aku enne 

kasutamist täielikult täis. 
• Märkused aku kohta leiate jaotisest "Lihtne kaamerahooldus".

(lk 23)

Sisse- ja väljalülitamine
Vajuta ja hoia     (lüliti) et sisse ja välja lülitada

Aku taseme kontrollimine

Aku taset kuvatakse LCD-ekraanil, kui vajutate võtte- või 
  taasesituskuval nuppu (tagasi)

Ekraan Aku tase

Laengut on piisavalt.

Järelejäänud laengust on pool või vähem. 
Laadimine on soovitatav.

Järelejäänud laengut pole piisavalt. Laadige 
niipea kui võimalik.

 ikoon kuvatakse• Kui aku  tase on madal, siis
LCD- ekraani paremas nurgas.

• Kui aku saab täielikult tühjaks, LCD  ekraanile ilmub 
ikoon ja toide lülitub välja.

•

•

Kui te ei kasuta kaamerat teatud aja jooksul, lülitub see 
automaatselt välja. Saate määrata aja, mille jooksul toide välja 
lülitatakse.(lk 20)
Võtterežiimi ajal vajutage  (Playback)             - taasesitus. 
Taasesitusekraani kuvamiseks ja taasesitusrežiimi sisenemiseks.

• Vajutage taasesitusrežiimis päästikunupp lõpuni alla, 
et kuvada võtteekraan ja valida võtterežiim. 
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Algseaded
Kaamera esmakordsel sisselülitamisel pärast ostmist kuvatakse 
automaatselt ekraan keele, kuupäeva ja kellaaja määramiseks 
ning ka nutitelefoni sidumiseks.

Enne sidumise registreerimist installige oma nutitelefoni 
rakendus "INSTAX mini LiPlay".
• Kui kasutate Android OS-i nutitelefoni, otsige Google Play 

poest "INSTAX mini LiPlay" ja installige see. Nõuded Android 
OS-i nutitelefonidele: Android Ver.5.0 või uuem, millele on 
installitud Google Play pood

*Kui kasutate iOS-i nutitelefoni, otsige App Store'ist 
"INSTAX mini LiPlay" ja installige see. Nõuded iOS-i 
nutitelefonidele: iOS Ver.10 või uuem

Olenevalt teie nutitelefoni mudelist ei pruugi te saada "INSTAX 
mini LiPlay" kasutamist isegi siis, kui olete selle installinud ja 
teie nutitelefon vastab ülaltoodud nõuetele.

.




1 Lülitage toide sisse
• Kui lülitate toite esimest korda pärast ostmist sisse, 

kuvatakse keeleseadete (言語/LANG.) ekraan.

2 Valige keel, mida soovite kasutada, ja vajutage nuppu
[MENU/OK]

ENGLISH

FRANCAIS

DEUTSCH

NO

3 Määrake kuupäeva järjekord ja vajutage [MENU/OK]

YY.MM.DD

DD.MM.YY

DATE/TIME

MM/DD/YY

NO

4 Seejärel määrake aasta, kuu, päev, tund ja minut
vajutage [MENU/OK]
Liigutage kursorit , siis muuda numbrit 
 kasutades .

DATE/TIME
YY.MM.DD

NO
SET

Järgmisena konfigureerige sidumisseaded.

5 Vajutage [MENU/OK]

Bluetooth 
SETTINGS

NO
PAIRING

Siduge see toode 
nutitelefoniga, et kasutada 
selle toote 
nutitelefonirakendusega 
seotud funktsioone.

• Kui te ei soovi sidumist määrata  , 
vajutage        algseadistuse lõpetamiseks nuppu (tagasi)

6 Käivitage nutitelefoni rakendus "INSTAX mini LiPlay"
ja vajutage [SETTINGS]-seaded
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7 Vajutage nutitelefoni rakenduses [Bluetoothi sätted]

8 Vajutage nutitelefoni rakenduses nuppu [Connect]

• Saate kinnitada kaamera OMA NIMI, avades 
häälestusmenüü. (lk 19) Järgmiseks valige 
menüüelemendid järgmises järjekorras: [Bluetooth 
SETTINGS], [INFORMATION], [OWN NAME].

9 Luba sidumine

10 Kinnitage, et sidumise registreerimine on
lõpule viidud PAIRING 

REGISTRATION

PAIRING 
COMPLETE

xxxx-xxxx

Kui sidumise registreerimine on lõppenud, muutub ekraan 
pildistamiskuvaks.

INSTAX mini paketi laadimine/mahalaadimine 

Filmipaketi laadimine

1 Lükake filmi ukse lukku ja avage filmi luuk

FILM

1

2

3

F ILM

2

1

2 Sisestage kilepakk, joondades kollased märgid

1

2

3

2

1

3 Sulgege filmi uks

1

2

3

F ILM

4 Eemaldage automaatselt tagasilükatud must kilekate

FILM
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Kasutatud filmipaki mahalaadimine

1 Lükake filmi ukse lukku ja avage filmi luuk

FILM

1

2

3

F ILM

2

1

2 Haarake filmipaki ristkülikukujulistest aukudest ja
tõmmake filmipakk kaamerast välja

FILM

2

1
1

2

3

Pildistamine ja taasesitus 

Pildistamine

Järgmised sammud kirjeldavad põhilist pildistamise protseduuri.

1 Lülitage toide sisse

2 Hoidke kaamerat

3 Seadistage raam ja filter  vastavalt vajadusele

4 Otsustage pildistatava kompositsioon

5 Objektile teravustamiseks vajutage päästiku- 
nupp pooleldi alla.
Kui objekt on fookuses

Kostab piiks ja LCD-ekraanil kuvatakse roheline AF-raam.

Kui objekt ei ole fookuses

LCD-ekraanil kuvatakse punane iseteravustamisraam. Muutke 
kompositsiooni või kasutage AF/AE lukku.(lk 16)

6 Pildistamiseks vajutage päästikunupp lõpuni alla

Foto tehakse ja pilt salvestatakse sisemällu või 
mälukaardile.
• Tehtud pildi printimise juhised leiate jaotisest 

"Printimine".(lk 12)
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• Pildistamisel hoidke käed kindlalt vastu keha ja hoidke 
kaamerat kahe käega kindlalt.

• Olge päästiku vajutamisel ettevaatlik, et mitte puudutada 
kaamera objektiivi.

• Vajutage pildistamiseks päästikunupp õrnalt lõpuni alla, 
tagades, et kaamera ei liigu ega värise.

• Olge ettevaatlik, et ärge katke välklampi või objektiivi 
sõrmede või rihmaga.

• Välk võib süttida, kui vajutate päästikunupu lõpuni alla, et 
teha pilti vähese valguse või tagantvalgustusega. Saate 
muuta välgu sätteid, et välklamp ei töötaks.(lk 16)

Märkused sisemälu kohta
• Kui sisemälu on täis, ei vabasta katik ja te ei saa pilte teha. 

Kustutage mõned pildid või kasutage mälukaarti.
• Kui kaamera töös esineb tõrkeid, võivad sisemälus olevad 

pildid olla rikutud või kaotsi läinud.
• Soovitatav on kopeerida olulised pildid varukoopiana mõnda 

teise meediumivormingusse (kõvaketas, CD-R, CD-RW, DVD-R 
jne).

• Kui saadate oma kaamera remonti, ei saa me tagada 
sisemälus olevate andmete terviklikkust.

• Kaamera parandamisel peame võib-olla kontrollima 
sisemälus olevaid andmeid.

Piltide taasesitamine

Saate esitada pilte LCD-ekraanil.
1 Lülitage toide sisse

2 Vajuta  (Playback)

Kuvatakse viimati tehtud pilt.

3 Vajuta  või  et valida pilt, mida soovite esitada
tagasi
• Pildistamise ekraanile naasmiseks vajutage 

päästikunupp lõpuni alla.

Taasesituse ekraanikuva muutmine

Saate pilti sisse suumida ja muuta LCD-ekraanil kuvatavate 
piltide arvu. 

■ Piltide suumimine

1 Valige pilt, mida soovite sisse suumida, ja vajutage
[MENU/OK]
Kuvatakse taasesituse menüü.

ZOOM

Start recording

PLAYBACK MENU

ERASE SOUND

PRINT HISTORY

2 Vajutage      või       et valida[ZOOM]

3 Vajutage [MENU/OK]
Kuvatakse suumiekraan.

4 Suumige pilti sisse või välja nupuga     ja

Move

• Vajutage suumiekraanil     või     , et lülituda teisalduskuvale ja 
liigutada ekraani asendit kasutades                    . Suumikuvale 
naasmiseks vajutage (Tagasi) 

• Kui vajutate suumi- või teisaldusekraanil [MENU/OK], naaseb 
ekraan taasesituskuvale.

• Printida saab ka sisse- või väljasuumitud pildiga.
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■ Muutke kuvatavate piltide arvu
 (Playback) etTaasesituse ekraani kuvamise ajal vajutage 

muuta kuvatavate piltide arvu.

ühe pildi kuvamine

4 pildi kuvamine9 pildi kuvamine

Printimine
Saate pilte printida, kasutades järgmist protseduuri.

1 Lülitage toide sisse

2 Vajutage  (Playback)-taasesitus
Kuvatakse viimati tehtud pilt.

3 Vajutage  või     et valida pilt, mida soovite printida

4 Valige soovitud sätted, nagu raam ja suum

5 Vajutage  (Print)

6 Vajutage või  et valida [PRINT] või [PRINT WITH
SOUND]

Märkus
Heliga printimiseks on vaja linkida nutitelefoni 
rakenduse helifunktsiooniga.

PRINT WITH SOUND
PRINT
BACK

7 Vajutage [MENU/
OK] Printimine algab.

• Heliga printimiseks kasutage   QR-koodi prindipositsiooni
muutmiseks vastavalt vajadusele.

• Printimise tühistamiseks valige   (Back).

8 Kui filmi mahalaadimise heli lakkab, hoidke kinni
filmikile ülaosast ja eemaldage see

Märkus
Olge ettevaatlik, et te ei takistaks fotokile väljastusava sõrmede 
või rihmaga.
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Ülejäänud filmi indikaator

Ülejäänud filmide arvu tähistavad täpid ekraani allservas. Iga 
kord, kui filmi prinditakse, muutub punkt väikeseks ruuduks. 
Täpid kuvatakse punaselt, kui järelejäänud filmide arv on 2 või 
vähem.

Kümme filmi jäänud

kaks filmi jäänud

film otsas

• Filmi käsitsemiseks vaadake FUJIFILM Kiirfilmi "INSTAX 
mini" kasutusjuhendit.

• Filmi ilmutamine võtab aega umbes 90 sekundit (aeg 
varieerub olenevalt ümbritsevast temperatuurist).

Raami ja filtri valimine 

Raami valimine

Järgige raami tüübi valimiseks allolevat protseduuri.

1 Pildistamise või taasesituse ekraanil, vajutage
Kuvatakse järgmine juhend.

No Frame

2 Vajutage või   raami tüübi valimiseks

3 Vajutage [MENU/OK]

Raam rakendatakse ja kuva naaseb eelmisele ekraanile.

• Vajutage   (Back) eelmisele ekraanile naasmiseks ilma raami
rakendamata.

• Rakendatud raami tühistamiseks valige raami tüübi all 
"No Frame".

Sellele nupule määratud raami valimiseks võite 
vajutada ka otsetee nuppu.

Filtri valimine

Filtri tüübi valimiseks järgige allolevat protseduuri.

1 Vajutage pildistamiskuval
Kuvatakse järgmine juhend.

No Filter

2 Vajuta  või  filtri tüübi valimiseks
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3 Vajuta  või [MENU/OK]
Filter rakendatakse ja kuva naaseb eelmisele ekraanile.

• Vajuta  (Back) eelmisele ekraanile naasmiseks ilma filtrit
rakendamata.

• Rakendatud filtri tühistamiseks valige filtri tüübi alt 
"Filter puudub".

Heli salvestamine piltides
See kaamera võimaldab salvestatud heli pildile salvestada.

Heli salvestamine pildistamise ajal

Saate vahetada kahe salvestusrežiimi vahel, [Pärast pildistamist] 
ja [Enne ja pärast], et see sobiks teie eelistuste või 
kasutuseesmärgiga. Salvestusrežiimi saab vahetada võttemenüü 
menüüs Rec Settings. (Vaata lk 18).

■ Heli salvestamine kohe pärast pildistamist, kui [Pärast
pildistamist] on määratud

1 Vajuta  (Sound-heli) võtteekraanil
Kuvatakse salvestusrežiimi selgitus. 

■2 Vajuta [MENU/OK] või        (Sound)
Salvestusrežiim käivitub ja ekraani paremas ülanurgas 
kuvatakse salvestamise ikoon.

3 Vajutage päästikunupp pooleldi alla, et fokuseerida
.

4 Vajutage päästikunupp lõpuni alla
Salvestamine algab pärast pildistamist.
• Maksimaalne salvestusaeg on ligikaudu 10 sekundit. 

Umbes 10 sekundi möödudes salvestamine lõpeb ja 
ekraan muutub automaatselt.

• Vajutades   (Sound) salvestamise ajal uuesti, lõpeb 
salvestamine sellel ajahetkel.

5 Vajuta [MENU/OK] et printida heliga

Märkus
Heliga printimiseks on vaja linkida nutitelefoni 
rakenduse helifunktsiooniga.

 QR-koodi prindipositsiooni muutmiseks • Kasuta 

• Printimise tühistamiseks heliga
vajutage (Back).

■ Heli salvestamine enne ja pärast pildistamist, kui
on määratud [Enne ja pärast]

1 Vajuta  (Sound) võtteekraanil
Salvestusrežiim käivitub ja ekraani allservas kuvatakse 
salvestusanimatsioon.
• Kui               (Soun      d-heli) esimest korda pärast toite 

sisselülitamist vajutatakse, kuvatakse lühikest aega 
salvestusrežiimi selgitus ja seejärel käivitub 
salvestusrežiim.  

2 Vajutage päästikunupp pooleldi alla, et fokuseerida
subjekt

3 Vajutage päästikunupp lõpuni alla
Pildistatakse ja heli salvestatakse 5 sekundit enne ja 5 
sekundit pärast päästiku lõpuni vajutamist.

• Salvestusrežiimist väljumiseks vajutage  (Sound)     
uuesti heli.
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Heli salvestamine taasesituse ajal

1  vajuta    (Sound) ühe pildi taasesitusekraanil
Kuvatakse salvestusrežiimi selgitus.

2 Vajuta [MENU/OK]või  (Sound-heli)
Salvestamine algab ja ekraani keskel kuvatakse salvestamise 
ikoon.
• Maksimaalne salvestusaeg on ligikaudu 10 sekundit. 

Umbes 10 sekundi möödudes lõpeb salvestamine 
automaatselt.

• Vajutades   (Sound) uuesti salvestamise ajal, 
salvestamine lõpeb sellel ajahetkel.

. 
Salvestist taasesitatakse.

PLAY

• Vajuta  heli taasesituse peatamiseks,          ja      heli 
taasesituse peatamiseks.

• Vajutage taasesituse ajal [MENU/OK], et kuvada taasesituse 
helitugevuse reguleerimise ekraan. Helitugevust saate 
reguleerida ka vajutades     või .

• Vajutades   (Sound) heliga pildi kuvamise ajal kuvatakse 
teade "Kas soovite kindlasti selle salvestuse üle kirjutada?". 
Ülekirjutamiseks valige [CONFIRM]. Vastasel juhul valige 
[BACK].

Erinev pildistamine     

Pildistage iseavaja abil

Kasutage iseavajat grupipiltide tegemiseks või kaamera 
värisemise vältimiseks.

1 Pildistamise ekraanil, vajuta
Kuvatakse järgmine juhend.

SELF-TIMER 
OFF

2 SEC

10 SEC

2 Vajuta või et valida[2 SEC] või[10 SEC]

3 Vajuta [MENU/OK]
Ekraani paremas ülanurgas kuvatakse ikoon, mis näitab 
iseavaja määratud pikkust. 

• Vajuta  (Back) eelmisele ekraanile naasmiseks ilma 
sätet rakendamata.

4 Vajutage päästikunupp lõpuni alla
Kui valisite [2 SEC]:
Päästiku vajutamisel vilgub iseavaja tuli.
Kui valisite [10 SEC]:
Päästikunupu vajutamisel süttib taimeri tuli ja vilgub 
enne pildistamist 3 sekundit.

Vajuta  (Back) iseavaja tühistamiseks.

Pildistamine välguga

Kasutage välku pildistamiseks öösel või pimedas keskkonnas. 
Välklambi sätteid saate muuta, et vältida välklambi säritamist.

1 Vajutage pildistamiskuval
Kuvatakse järgmine juhend.

AUTO 
FLASH
FORCED 
FLASH
SUPPRESSED 
FLASH
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2 Vajuta  või  välgu seadistuse valimiseks
• Lisateavet välklambi sätete kohta leiate jaotisest   “Types of 

Flash”-"Välgu tüübid".

3 Vajuta [MENU/OK] või

4 Vajutage päästikunupp lõpuni alla

• Kui vajutate päästikut välklambi laadimise ajal, hakkab 
taimeri tuli vilkuma ja katik ei vabane.

  VÄLGU TÜÜBID
     Auto flash-automaatne välklamp. Välk sähvatab automaatselt, 
kui ümbrus on pime. See säte sobib enamiku olukordade jaoks. 

     Forced flash-sundvälk. Välklamp sähvatab sõltumata 
ümbritsevast eredusest. Kasutage, kui objekt on taustvalgustuse 
tõttu tume.
     Suppressed flash-summutatud. Välklamp ei sähvata isegi siis, 
kui ümbrus on pime. See säte sobib pildistamiseks kohtades, kus 
välguga pildistamine on keelatud. Kui kasutate summutatud 
välku pimedas keskkonnas, on soovitatav kaamera stabiliseerida 
laual vms

 SELFIE (FOTO ENDAST)

1 Hoidke kaamerat objektiiviga kindlalt 30–50 cm kaugusel
oma näost 
• Hoidke kaamerat kindlalt, kuna see on eriti vastuvõtlik 

kaamera värisemisele pimedas keskkonnas.

2 Kontrollige oma kompositsiooni selfiepeeglist ja
pildistage 

• Ärge vaadake pildistamise ajal välku. Välklambi vaatamine 
võib nägemist ajutiselt mõjutada.

Pildistamine AF/AE lukustuse abil

Pildistamisel päästiku pooleldi all hoidmine lukustab fookuse, 
mida nimetatakse "AF lukustamiseks". Heledus või säritus 
lukustatakse ka nimetusega "AE lock". See on kasulik, kui soovite 
pildistamise ajal asetada objekti ekraani keskelt väljapoole. 

1 Vajutage päästikunupp pooleldi alla, et fokuseerida
subjekt
Kui vajutate päästiku pooleldi alla, lukustuvad AF ja AE.

2 Otsustage oma kompositsiooni üle, vajutades
päästikunupp pooleldi alla

3 Vajutage pildistamiseks päästikunupp lõpuni alla

Järgmiste objektide pildistamisel on soovitatav kasutada särituse/
teravustamise lukku, kuna need võivad olla raskesti teravustatud.
• Säravad objektid, nagu peegel või auto kere
• Objektid, mis liiguvad suurel kiirusel
• Objektid teisel pool klaasi
• Tumedad objektid, mis neelavad valgust seda peegeldamata, 

nagu juuksed või karusnahk
• Mittetahked objektid, nagu suits või leegid
• Objekt, millel on vähe kontrasti taustaga (nt inimene, kes 

kannab taustaga sama värvi riideid)
• Kui teravustamiskaadris on suur kontrastsuse erinevus ja

objekt on sellele lähedal (nt objekt tugeva 
kontrastiga tausta ees)
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Printimine prindiajaloost
Saate otsida varem prinditud pilte ja säilitada printimise 
sätted (nt pildiefektid). Varem tehtud pilte saate printida, 
kasutades järgmist protseduuri.

1 Vajuta [MENU/OK] taasesitusekraanil
Kuvatakse taasesituse menüü.

2   või   ja [PRINT HISTORY]

3 Vajuta[MENU/OK]

4             või  et valida pilt, mida soovite printida

5 Vajuta (Print)

6          või  et valida [PRINT] või [PRINT WITH
SOUND]

Märkus
Heliga printimiseks on vaja linkida nutitelefoni 
rakenduse helifunktsiooniga.

PRINT WITH SOUND
PRINT
BACK

7 Vajuta [MENU/OK]
Printimine algas.

• Et printida heliga, kasuta  QR-koodi prindi- 
positsiooni muutmiseks vastavalt vajadusele.

• Printimise tühistamiseks valige [TAGASI]

8 Kui filmi mahalaadimise heli lakkab, hoidke kinni
filmikile ülaosast ja eemaldage see

Märkus
Olge ettevaatlik, et te ei takistaks kile väljastusava sõrmede või 
rihmaga.

Mälukaardi kasutamine
Kaamera suudab sisemällu salvestada umbes 45 pilti, kuid 
mälukaardi abil saate salvestada rohkem pilte. 
Märkused mälukaardile
• Micro SD ja micro SDHC mälukaardid ühilduvad selle 

kaameraga.Muud kui määratud tüüpi mälukaardi kasutamine 
võib kaamerat kahjustada.

• Kuna mälukaardid on väikesed, võivad imikud need kogemata 
alla neelata. Hoida lastele kättesaamatus kohas. Kui imik 
mälukaardi alla neelab, pidage kohe nõu oma arstiga.

• Ärge lülitage kaamerat välja ega eemaldage mälukaarti 
mälukaardi vormindamise või andmete salvestamise või 
kustutamise ajal. See võib mälukaarti kahjustada.

• Ärge kasutage ega hoidke mälukaarti keskkonnas, mis on altid 
tugevale staatilisele elektrile või elektrilisele mürale.

• Kui sisestate kaamerasse staatilise elektriga laetud mälukaardi, 
võib kaamera talitlushäireid teha. Kui see juhtub, lülitage toide 
välja ja seejärel uuesti sisse.

• Ärge pange mälukaarti püksitaskusse. Istudes võib mälukaarti 
pingestada ja see puruneda.

• Kui eemaldate mälukaardi pärast pikaajalist kasutamist, võib see 
olla soe, kuid see on normaalne.

• Ärge kinnitage mälukaartidele silte jms. Kaamerasse sisestamise 
ja sealt eemaldamise ajal võivad sildid mälukaardilt lahti tulla, 
mis võib põhjustada kaamera talitlushäireid.

Märkused mälukaardi kasutamise kohta arvutis
• Enne kasutamist kasutage kindlasti kasutamata mälukaartide 

ning arvutis ja muudes seadmetes kasutatavate mälukaartide 
vormindamiseks kaamerat.

• Kui vormindate kaameraga mälukaardi, pildistate ja salvestate 
pilte, luuakse automaatselt kaust. Ärge kasutage arvutit 
mälukaardi kaustade või failinimede muutmiseks ega 
kustutamiseks. Mälukaart võib muutuda kaamera jaoks 
kasutuskõlbmatuks.

• Ärge kasutage mälukaardilt piltide kustutamiseks arvutit. 
Kasutage piltide mälukaardilt kustutamiseks alati kaamerat!

• Pildifaili redigeerimisel kopeerige või teisaldage pildifail 
redigeerimiseks kõvakettale vms.

Mälukaardi sisestamine

1 Avage kaardipesa kate

123

FILM

23
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2 Sisestage mälukaart lõpuni, kuni kuulete
klõpsatust. Veenduge, et kasutate õiget 
suunda, nagu pildil näidatud

123

FILM

23

3 Sulgege kaardipesa kate

123

FILM

23

• Mälukaardi eemaldamisel suruge sõrmega vastu mälukaarti ja 
vabastage sõrm aeglaselt kaardi küljest. Lukk vabastatakse ja 
mälukaarti saab eemaldada.

Märkus
Olge mälukaardi eemaldamisel ettevaatlik, kui sõrme äkiliselt 
vabastate, võib see jõuga välja tulla. Vabastage kaart 
ettevaatlikult.

Pildistamismenüü kasutamine
Pildistamise menüüst saate muuta erinevaid pildistamisega 
seotud sätteid.

1 Vajuta [MENU/OK] võtteekraanil
Kuvatakse pildistamismenüü.

AF ILLUMINATOR

EXPOSURE

Recording Mode

Rec Settings

SHOOTING MENU

2Vajuta  või  seadistatava üksuse valimiseks
• Iga üksuse kirjelduse saamiseks vaadake jaotist 

Pildistamismenüü elemendid "Shooting Menu Items"

3 Muuda seadeid

4 Vajuta[MENU/OK]
Seaded rakenduvad ja ekraan naaseb võttekuvale.

■ Pildistamismenüü elemendid

[AF ILLUMINATOR]-AF valgustaja
Kui valite SISSE, põleb AF-valgusti katiku nupu pooleldi alla 
vajutamisest kuni objekti fookuseni, muutes tumedatele 
objektidele teravustamise lihtsamaks..
• Olenevalt stseenist võib teravustamine olla keeruline isegi 

välklambi kasutamisel.
• Objekti lähedale pildistamisel ei pruugi AF-valgusti mõju olla 

piisav.
• Ärge kasutage AF-valgustit inimsilmade vahetus läheduses.

[EXPOSURE]-säritus
Reguleerige pildi heledust. Säritust kasutatakse siis, kui objekt on 
liiga hele või liiga tume või kui objekti ja tausta vaheline 
kontrastsus (heleduse erinevus) on suur.
• Määratud särituse väärtus säilib ka pärast pildiandmete 

arvutisse teisaldamist jne.

[Recording Mode]-salvestusrežiim
Käivitab menüüs [Rec Settings] määratud salvestusrežiimi.

[Rec Settings]-salvestamise seaded
Lülitub olekusse [After shooting-pärast pildistamist] või [Before & 
after-enne ja pärast]. (Vaata lk 14)

Järgmiste üksuste kirjeldust leiate jaotisest "Häälestusmenüü 
kasutamine".(lk 19)
[PRINT SETTINGS] / [Bluetooth SETTINGS] / [CROSS KEY GUIDE] / 
[DATE/TIME] / [言語/LANG.] / [SOUND SET-UP] / [PLAYBACK 
VOLUME] / [AUTO POWER OFF] / [RESET] / [FRAME DATA RESET] / 
[FORMAT] / [FIRMWARE UPGRADE]
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Taasesituse menüü kasutamine
Taasesituse menüüst saate muuta erinevaid taasesitamisega 
seotud sätteid.

1 Vajuta[MENU/OK] taasesitusekraanil
Kuvatakse taasesituse menüü.

ZOOM

Start recording

PLAYBACK MENU

ERASE SOUND

PRINT HISTORY

2Vajuta  või  üksuse valimiseks
• Iga üksuse kirjeldust leiate jaotisest „Taasesitusmenüü 

elemendid”-"Playback Menu Items"

3 Muutke seadeid'

4 Vajuta [MENU/OK]
Seaded rakendatakse ja kuva naaseb eelmisele 
ekraanile.

■ Taasesitusmenüü elemendid

[ZOOM]-suum ehk suurendama
Vaadake jaotist "Piltide suumimine".(lk 11)

[Start recording]-alusta salvestamist
Salvestab heli piltidena. Juba salvestatud heliga piltide puhul 
kirjutatakse heli üle. (Vaata lk 15)

[ERASE SOUND]-kõrvalda heli
Kustutab heliga piltidelt ainult heli.

[PRINT HISTORY]-prindi ajalugu
• Kuva kuni 50 viimast prinditud pilti.
• Vali pilt ja vajuta  (Print) et alustada printimist.
• Saate kustutada prindiajaloo ühe pildi korraga, vajutades 

nuppu [MENU/OK].

[ERASE]-kustuta
Saate kustutada pilte ükshaaval või kõik korraga.

[IMAGE ROTATE]-pildi pööramine
Kuva 90 kraadi võrra pööratud pilt.

[COPY]-kopeeri
Kopeerige kujutised sisemälust mälukaardile või mälukaardilt 
sisemällu. Järgige allolevat protseduuri.

1. Valige taasesitusmenüüst [COPY]
2. Valige paljundamise sihtkoht ja vajutage [MENU/OK]
3. Valige [FRAME] või [ALL FRAMES] ja vajutage [MENU/OK] 

Kui valisite [ALL FRAMES], algab kopeerimine. Kui valisite 
[FRAME], jätkake 4. sammuga.

4.Vajuta    või  kopeeritava pildi valimiseks.

5. Vajuta   või  et valida [COPY]
6. Vajuta [MENU/OK]

Järgmiste üksuste kirjeldust leiate jaotisest "Häälestusmenüü 
kasutamine"-"Using the Set-Up Menu".(lk 19)
[PRINT SETTINGS] / [Bluetooth SETTINGS] / [CROSS KEY GUIDE] / 
[DATE/TIME] / [言語/LANG.] / [SOUND SET-UP] / [PLAYBACK 
VOLUME] / [AUTO POWER OFF] / [RESET] / [FRAME DATA RESET] / 
[FORMAT] / [FIRMWARE UPGRADE]

Seadistusmenüü kasutamine
Seadete muutmiseks seadistusmenüüs järgige allolevat 
protseduuri.

1 Vajutage võtte- või taasesituskuval
[MENU/OK]

2Vajuta  või  seadistatava üksuse valimiseks
• Iga üksuse kirjelduse saamiseks vaadake jaotist 

"Häälestusmenüü elemendid"-“Set-up Menu Items”

3 Muuda seadeid

4 Vajuta[MENU/OK]
Seaded rakendatakse ja kuva naaseb eelmisele 
ekraanile.

■ Seadistusmenüü elemendid

[PRINT SETTINGS]-printimise seaded
Muutke heliga prinditud QR-koodi prindiasendit ja prindivärvi.

Märkus
Heliga printimiseks on vaja linkida nutitelefoni 
rakenduse helifunktsiooniga.

[QR-koodi vaikepositsioon]: Muutke QR-
koodi vaikepositsiooni.[QR koodi värv]:
Muutke QR-koodi printimise värvi.

[Bluetooth SETTINGS]-Bluetooth seaded

Enne registreerimist installige oma nutitelefoni nutitelefoni 
rakendus.

[PAIRING REGISTRATION]-sidumise registreerimine:
Kui loote nutitelefoniga Bluetoothi kaudu esimest korda 
ühenduse, peate seadmed siduma. Sidumiseks vaadake 
järgmist protseduuri.
1. Valige taasesitusmenüüst [Bluetooth SETTINGS]
2. Valige [PAIRING REGISTRATION] ja vajutage [MENU/OK]
3. Vajutage nutitelefoni rakenduses [SETTINGS]-seaded
4. Vajutage nutitelefoni rakenduses [Bluetoothi sätted]
5. Vajutage [Connect]-ühenda
6. Luba sidumine

[DELETE PAIRING REG�]-kustuta sidumise reg.:
Saate kustutada sidumiseks registreeritud nutitelefoni teavet.
[INFORMATION]-informatsioon:
Kuvab põhiseadme Bluetoothi aadressi, nime ja registreeritud 
terminali nime.
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[CROSS KEY GUIDE]-ristvõtme juhend
Määrab, kas näidata või peita ristklahvi juhend.

[DATE/TIME]-kuupäev, kell
Määrake kuupäev ja kellaaeg.

[DATE STAMP]-kuupäeva tempel
Kirjutab piltidele kuupäeva. Valige [OFF], kui soovite piltidele 
kirjutatud kuupäeva eemaldada.

[言語/LANG�]-keel
Määrake LCD-ekraanil kuvatav keel.

[SOUND SET-UP]-heli seadistamine
Määrake tööheli, katiku helitugevus ja käivitusheli.

Valige [OFF], kui soovite heli välja lülitada.

[PLAYBACK VOLUME]-taasesituse helitugevus
Määrake salvestatud helide taasesituse helitugevus.

[AUTO POWER OFF]-automaatne väljalülitus
Määrab aja, milleni toide automaatselt välja lülitub, kui kaamerat 
ei kasutata.

[RESET]-lähtesta
Lähtestab sätted vaikeseadetele. Kuupäeva/kellaaega määratud 
kuupäeva ja kellaaega ei lähtestata.

[FRAME DATA RESET]-raami andmete lähtestamine
Lähtestab otseteenuppude jaoks kasutatud raami vaikesätted.

[FORMAT]-vorming
Vormindage kaamera sisemälu või kaardipessa sisestatud 
mälukaart. Kõik salvestatud pildid kustutatakse.

[FIRMWARE UPGRADE]-püsivara täiendamine
Uuendage püsivara versiooni.Sisestage püsivara sisaldav 
mälukaart kaardipessa ja järgige ekraanil kuvatavaid 
juhiseid.Laadige FUJIFILMi veebisaidilt alla uusim püsivara.

Funktsioonid, mis on saadaval nutitelefoni rakendusega 
linkimisel

Nutitelefoni rakendusega INSTAX mini LiPlay linkimisel 
saab kasutada järgmisi funktsioone.

Heli funktsioon

Saate teisendada kaamera salvestatud heli QR-koodiks ja printida 
koos pildiga (Prindi koos heliga).
• Heli kõlab siis, kui helipildiga trükitud QR-koodi loeb nutitelefon.
• Saate esitada või kustutada piltidel olevat heli koos heliga, mille 

olete varem nutitelefoni rakenduse abil printinud. 

Märkus
Kui kustutate nutitelefoni rakenduse abil heliga pildi, ei saa 
heli enam esitada isegi QR-koodi lugemisel.

Kaugpildistamise funktsioon

Nutitelefoni rakendusega saate määrata välklambi ja iseavaja 
valikuid ning pildistada eemalt.

Otsetee funktsioon

Kaamera küljel olevaid kolme otsetee nuppe saab seadistada 
nutitelefoni rakenduses.

Otsese printimise funktsioon

Saate saata pildi nutitelefonist kaamerasse ja printida INSTAX 
printimisfunktsiooniga.Enne saatmist saate nutitelefoni 
rakendusega pilti liigutada, pöörata ja suumida.
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Spetsifikatsioonid

■  Kaamera funktsioon

Pildi sensor 1/5 type CMOS põhivärvi filter

Salvestatud pikslite 
arv

2560 × 1920 px

Andmekandja Sisemälu,
micro SD/micro SDHC mälukaart

Salvestusmaht Ligikaudu 45 pilti sisemälus, umbes 850 
pilti 1 GB kohta micro SD/micro SDHC 
mälukaardil

Salvestusmeetod DCF-iga ühilduv Exif Ver 2.3

Fookuskaugus f = 28 mm (35 mm filmi ekvivalent)

Ava F2.0

Auto fookus Üks AF (koos AF-valgustiga)

Laskekaugus 10 cm kuni ∞

Säriaeg 1/4 sekundist kuni 1/8000 sekundini 
(automaatne lülitus)

Pildistamise tundlikkusISO100 kuni 1600 (automaatne ümberlülitus)

Särituse kontroll Programm AE

Säritus −2.0 EV kuni +2.0 EV (1/3 EV samm)

Mõõtmismeetod TTL 256 poolmõõtmine, multimõõtmine

Valge tasakaal Auto

Välk Automaatvälk / sunnitud välk / 
summutatud välk Välguga 
pildistamisulatus: umbes 50 cm kuni 1,5 
m

Taimer Ligikaudu 2 sekundit / ligikaudu 10 
sekundit

Pildiefektid 6 filtrit, 10 kaadrit (3 saadaval 
otseteedega)

Helisalvestus Võimalik salvestada heli ühe pildi 
pildistamisel või taasesitamisel. 
Võimalik üle kirjutada.

■  Printimise funktsioon

Film FUJIFILM kiirfilm “INSTAX 
mini” (müüakse eraldi)

Filmide arv 10 filmi/pakis

Filmi suurus 86 mm × 54 mm

Ekraani suurus 62 mm × 46 mm

Prindi pikslite arv 800 × 600 punkti

Prindi eraldusvõime 12,5 punkti/mm(318 dpi, 80 μm punktisamm)

Trüki gradatsioon RGB gradatsioon 256 värviga

Prinditav 
pildivorming 

Selle seadmega tehtud JPEG-pildid

Prindi väljastusaeg Umbes 12 sekundit

Printimisfunktsioon Printida saab sisemälus ja 
mälukaardil olevaid pilte

Kordustrükk Prindiajalugu salvestatud piltide 
puhul on võimalik kordustrükk(kuni 
50)

■  Muu

Nutitelefoni 
rakendusega 
seotud 
funktsioonid

Heli taasesitus prinditud piltidelt, 
nutitelefoni piltide printimise 
funktsioon, kaugpildistamise 
funktsioon, kaadri valimise funktsioon

LCD monitor 2,7-tolline TFT värviline LCD-ekraan. 
Pikslite arv: umbes 230 000 punkti

Väline liides Micro USB Micro-B (ainult laadimiseks)

Toiteallikas Liitiumioonaku (sisemine tüüp: mitte 
eemaldatav)

Laadimisfunktsioon Sisseehitatud aku

Võimalik prinditud 
piltide arv

Umbes 100 (täislaadimisel)
*Väljatrükkide arv sõltub 
kasutustingimustest.

Laadimisaeg Umbes 2-3 tundi
*Laadimisaeg sõltub 
temperatuurist.

Põhiseadme 
mõõtmed 

82,5 mm × 122,9 mm × 36,7 mm 
(väljaulatuvate osadeta)

Põhiühiku kaal Umbes 255 g

Töökeskkond Temperatuur: +5 ºC kuni +40 ºC Niiskus: 
20% kuni 80% (ilma kondensatsioonita)

*Ülaltoodud spetsifikatsioone võidakse jõudluse parandamiseks
muuta.
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Veaotsing
...






Probleem Võimalikud põhjused ja lahendused

Ma ei saa kaamerat 
sisse lülitada.

Aku võib olla tühi. Laadige kaamera.

Aku saab
kiiresti 
tühjaks 

Kui kasutate kaamerat väga külmas 
keskkonnas, tühjeneb aku kiiresti. Enne 
pildistamist hoidke kaamera soojas.

Kaamera lülitub 
kasutamise ajal 
välja 

Aku laetuse tase võib olla madal. Laadige 
kaamerat.

Laadimine ei 
tee algust.

• Veenduge, et USB-toiteadapteri pistik oleks 
korralikult pistikupessa ühendatud.

• Laadimise ajal lülitage kaamera välja. Kui 
toide on sisse lülitatud, ei laeta kaamerat.

Laadimine võtab 
liiga kaua aega.

Madalatel temperatuuridel võib 
laadimine veidi aega võtta.

Iseavaja tuli
vilgub 
laadimise ajal 

Laadige akut temperatuurivahemikus +5 °C 
kuni +40 °C. Kui te ei saa akut selles 
vahemikus laadida, võtke ühendust meie 
tugikeskusega.

Ma ei saa 
pildistada, kui 
vajutan 
päästikunuppu.

• Veenduge, et toide on sisse lülitatud.
• Kui aku laetuse tase on madal, laadige 

kaamerat.
• Kui sisemälu või mälukaart on täis, 

sisestage uus mälukaart või kustutage 
mittevajalikud pildid.

• Kasutage selle seadmega vormindatud 
mälukaarti.

• Kui mälukaardi kontaktpind (kuldosa) on 
määrdunud, pühkige seda pehme kuiva 
lapiga.

• Mälukaart võib olla katki. Sisestage uus 
mälukaart.

Ma ei saa kaamerat
teravustada

Kasutage AF/AE lukku, et pildistada objekte, 
mida on raske teravustada.

Välklamp
ei sütti 

Kontrollige, kas summutatud välklambi 
sätet pole valitud. Valige mõni muu säte 
peale summutatud välgu sätte.

Vaatamata 
välklambile on 
pilt tume.

• Veenduge, et te pole objektist liiga 
kaugel.Palun pildistage välgu 
tööulatuses.Umbes 50 cm kuni 1,5 m.

• Hoidke kaamerat õigesti, et te ei takistaks 
välklampi sõrmedega.

Probleem Võimalikud põhjused ja lahendused

Pilt on udune • Kui objektiivil on mustust, näiteks 
sõrmejälgi, puhastage objektiiv.

• Enne pildistamist veenduge, et AF-
raam on roheline.

Kaamera ei tööta 
korralikult 

• Võib esineda ajutine rike.Vajutage 
lähtestamisnuppu.Kui see ikka korralikult 
ei tööta, võtke parandamiseks ühendust 
meie remonditöökojaga.

• Aku võib olla tühi. Laadige kaamerat.

Filmipakk ei lae 
või ei lae 
sujuvalt.

• Palun kasutage FUJIFILM kiirfilmi "INSTAX 
mini" (muid filme kasutada ei saa).

• Filmi laadimiseks joondage filmipakil olev 
kollane tähis kaamera korpusel oleva 
kollase joondusmärgiga. 

 Film ei laadi 
tühjaks

• Film võib põrutuste (nt vibratsiooni või 
mahakukkumise) tõttu olla valesti 
joondatud. Laadige uus filmipakk.

• Kui film on kinni jäänud, lülitage kaamera 
välja ja uuesti sisse. Kui probleem püsib, 
eemaldage ummistunud film ja laadige 
uus filmipakk.

Osa või kõik 
valmisprindid 
on valged.

Ärge avage filmiluuki enne, kui kõik 
filmisäritused on ära kasutatud. Säritamata 
film säritatakse luugi avamisel 
enneaegselt. Enneaegselt säritatud film on 
valge, ilma kujutisteta.

 Trükk on
ebaühtlane

• Ärge raputage, painutage, voltige ega 
hoidke trükist kohe pärast printimist.

• Ärge takistage filmi väljastusava.
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TÄHTIS OHUTUSMÄRKUS
.









HOIATUS

See sümbol tähistab ohtu, mis võib lõppeda vigastustega või 
surmaga. Palun järgige neid juhiseid.

HOIATUS

.



.








HOIATUS
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CE-märk kinnitab, et see toode vastab EL-i (Euroopa 
Liidu) nõuetele ohutuse, rahvatervise, keskkonna ja 
tarbijakaitse osas. (CE on lühend sõnast Conformité 
Européenne.)

Käesolevaga kinnitab FUJIFILM, et raadioseadmete tüüp “INSTAX 
mini HM1” on kooskõlas direktiiviga 2014/53/EL. Lisateabe 
saamiseks külastage allolevat veebisaiti. 
http://www.fujifilm.com/products/instant_photo/cameras/instax_ 
mini_liplay/

Kaamera hooldamine

■ Kaamera hooldamine
1. Ärge avage filmiluuki enne, kui olete filmi ära kasutanud; 

vastasel juhul säritatakse ülejäänud film ja muutub valgeks 
ning filmi ei saa enam kasutada�

2. Teie kaamera on habras objekt. Ärge jätke seda vee, liiva ega 
sõmerate materjalidega kokku ega pillake maha.

3. Ärge kasutage mobiiltelefonide või muude sarnaste 
elektroonikatoodete jaoks mõeldud rihma. Need rihmad on 
tavaliselt liiga nõrgad, et kaamerat kindlalt hoida. Ohutuse 
tagamiseks kasutage ainult oma kaamera jaoks mõeldud rihmasid 
ning kasutage ainult spetsiaalselt ette nähtud ja juhiste järgi.

4.	
5.	

Ärge kasutage mustuse eemaldamiseks lahusteid, nagu lahusti või 
alkohol. Ärge jätke kaamerat otsese päikese kätte ega kuumadesse 
kohtadesse, näiteks autosse. Mitte jätta pikaks ajaks niiskesse kohta.

6.	

7.	

Koitõrjegaas, nagu naftaleen, võib mõjutada teie kaamerat 
ja väljatrükke. Olge ettevaatlik, et hoida oma kaamerat ja 
väljatrükke turvalises ja kuivas kohas.
Pange tähele, et temperatuurivahemik, milles teie kaamerat 
saab kasutada, on +5 °C kuni +40 °C.

8. Jälgige hoolikalt, et prinditud materjalid ei rikuks
autoriõigusi, pildiõigusi, eraelu puutumatust ega muid 
isiklikke õigusi ega riku avalikku sündsust. Teod, mis rikuvad 
teiste õigusi, on vastuolus avaliku korraga või tekitavad 
häireid, võivad olla seadusega karistatavad või muul viisil 
karistatavad.

■ LCD monitori käsitsemine
Kuna LCD-ekraani võivad teravad või tahked esemed kergesti 
kriimustada või kahjustada, soovitame monitorile kinnitada 
kaitsekile (müügil saadaval).

■ Aku laadimine
Akut ei laeta tarnimisel. Laadige aku enne kasutamist 
täielikult täis.
Laadige akut kaasasoleva USB-kaabli abil. Laadimisaeg pikeneb 
ümbritseva õhu temperatuuril alla +10 °C või üle +35 °C. Ärge 
püüdke akut laadida temperatuuril üle +40 °C või 
temperatuuril alla +5 °C, kuna aku ei lae.

■ Aku eluiga
Tavalistel temperatuuridel saab akut laadida umbes 300 korda. 
Aku laadimisaja märgatav vähenemine näitab, et aku 
kasutusiga on lõppenud.

■ Ettevaatust: aku käsitsemine
Aku ja kaamera korpus võivad pärast pikaajalist kasutamist 
puudutamisel soojaks muutuda. See on normaalne.

■ Kaamera omandatud sertifitseerimismärgid asuvad sees 

.

■ Ettevaatusabinõud printimise ajal

Ärge raputage 
kaamerat 
printimise ajal.

Ärge pillake 
kaamerat 
printimise ajal 
maha.

Ärge katke 
printimise ajal 
filmi 
väljastusava 
kinni.
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■ “INSTAX mini” filmi- ja trükihooldus
Filmi kasutamise juhiste saamiseks vaadake FUJIFILM Instant Film 
"INSTAX mini". Ohutu ja õige kasutamise tagamiseks järgige kõiki 
juhiseid.
1. Hoidke filmi jahedas kohas. Ärge jätke filmi paljudeks 

tundideks kohta, kus on väga kõrge temperatuur (nt suletud 
autosse).

2. Ärge torgake, rebige ega lõigake "INSTAX mini" filmi. Kui film 
saab kahjustatud, ärge seda kasutage.

3. Kui laadite filmi, kasutage seda võimalikult kiiresti.
4. Kui filmi on hoitud kohas, kus temperatuur on äärmiselt kõrge 

või madal, soojendage see enne fotode printimist 
toatemperatuurile.

5. Kasutage filmi kindlasti enne aegumiskuupäeva või "Kasuta 
enne" kuupäeva.

6. Vältige lennujaamas äraantava pagasi kontrollimist ja muud 
tugevat röntgenikiirgust. Kasutamata filmile võib ilmneda 
udune vms efekt. Soovitame teil kaamera ja/või filmi lennukis 
käsipagasina kaasa võtta. (Lisateavet saate igast 
lennujaamast.)

7. Vältige tugevat valgust ja hoidke ilmutatud väljatrükke 
jahedas ja kuivas kohas.

8. Ärge torgake ega lõigake seda kilet, kuna see sisaldab vähesel 
määral söövitavat pastat (kõrge leeliseline).Ärge laske lastel 
ega loomadel kunagi kilet suhu pista.Pöörake tähelepanu ka 
sellele, et pasta ei puutuks kokku naha või riietega.

9. Kui kile sees olev pasta satub nahale või riietele, peske see 
koheselt rohke veega maha. Kui pasta satub silma või suhu, 
peske piirkonda koheselt rohke veega ja pöörduge arsti poole. 
Pange tähele, et kile sees olev leelis jääb aktiivseks umbes 10 
minutiks pärast foto printimist.

■ Ettevaatusabinõud filmi ja väljatrükkide käsitsemisel
Täpsemat teavet leiate FUJIFILM Instant Film „INSTAX mini“ 
juhistest ja hoiatustest.

Bluetooth®-seadmed: ettevaatust

.

■ Kasutage ainult Bluetooth-võrgu osana.

FUJIFILM ei vastuta kahjude eest, mis tulenevad loata 
kasutamisest. Ärge kasutage rakendustes, mis nõuavad kõrget 
töökindlust, näiteks meditsiiniseadmetes või muudes 
süsteemides, mis võivad otseselt või kaudselt mõjutada inimelu. 
Kui kasutate seadet arvutites ja muudes süsteemides, mis 
nõuavad suuremat töökindlust kui Bluetoothi võrgud, võtke 
kindlasti kasutusele kõik vajalikud ettevaatusabinõud, et tagada 
ohutus ja vältida talitlushäireid.

■ Kasutage ainult riigis, kust seade osteti.
 See seade vastab Bluetooth-seadmeid reguleerivatele 
eeskirjadele riigis, kust see osteti. Seadme kasutamisel järgige 
kõiki asukoha eeskirju. FUJIFILM ei võta endale vastutust 
probleemide eest, mis tulenevad kasutamisest teistes 
jurisdiktsioonides.

■ Kolmandad osapooled võivad pealt kuulata juhtmevaba 
andmeid (pilte).
 Juhtmeta võrkude kaudu edastatavate andmete turvalisus ei 
ole garanteeritud.

■ Ärge kasutage seadet kohtades, mis on avatud 
magnetväljadele, staatilisele elektrile või raadiohäiretele.
Ärge kasutage saatjat mikrolaineahjude läheduses või muudes 
kohtades, mis on avatud magnetväljadele, staatilisele elektrile 
või raadiohäiretele, mis võivad takistada juhtmeta signaalide 
vastuvõtmist. Vastastikused häired võivad tekkida, kui saatjat 
kasutatakse teiste 2,4 GHz sagedusalas töötavate traadita 
seadmete läheduses.

■ Bluetooth-saatja töötab sagedusalas 2,4 GHz. 
Standardväljund on 3,16 mW.

■ See seade töötab samal sagedusel kui kaubanduslikud, haridus- ja 
meditsiiniseadmed ning juhtmeta saatjad.
Samuti töötab see samal sagedusel kui litsentsitud saatjad ja 
spetsiaalsed litsentseerimata madalpingesaatjad, mida 
kasutatakse koosteliinide raadiosagedustuvastuse 
jälgimissüsteemides ja muudes sarnastes rakendustes.

■ Ülaltoodud seadmete häirete vältimiseks järgige järgmisi 
ettevaatusabinõusid�
Enne seadme kasutamist veenduge, et raadiosageduslik 
tuvastussaatja ei tööta. Kui märkate, et see seade põhjustab 
häireid madalpinge raadiosagedusliku tuvastamise 
jälgimissüsteemides, võtke ühendust FUJIFILMi esindajaga.

■ Seadusega võib karistada järgmisi tegureid:
–  Selle seadme lahtivõtmine või muutmine.
–  Seadme sertifitseerimissiltide eemaldamine.

■ Kaubamärgi teave
Bluetooth® sõnamärk ja logod on registreeritud kaubamärgid, 
mis kuuluvad ettevõttele Bluetooth SIG, Inc. ning FUJIFILM 
kasutab selliseid märke litsentsi alusel.
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Teave jälgitavuse kohta Euroopas
Tootja: FUJIFILM Corporation
Aadress, City: 7-3, Akasaka 9-Chome, Minato-ku, Tokyo 
Country: JAPAN
Volitatud esindaja Euroopas:
FUJIFILM EUROPE GMBH
Aadress, City: Dusseldorf Heesenstrasse 31, 40549 
Country: Germany

Kui teil on selle toote kohta küsimusi, võtke ühendust 
FUJIFILMi volitatud edasimüüjaga või minge järgmisele 
veebisaidile. http://www.fujifilm.com/
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